
LETTER OF REFERENCE

I, Zoran Dučakijević, permanent court interpreter for English and German language,
the head of Dučakijević d.o.o., Court Interpreter's Office in Varaždin, Croatia, hereby
confirm that Denis Pajtak, of Varaždin, R. Boškovića 14B, Croatia, has worked full-
time for my company from May 2002 to May 2013 (11 years) as a translator and
interpreter from Croatian into English and English into Croatian.

In that time he has translated thousands of pages (i.e. tens of thousands of words) in
the following fields: IT/TC, marketing, business/government/administration, law,
medicine, accounting, tourism, civil engineering, art, education, etc.

It included translations for both private and legal entities (companies, notaries public,
ministries, schools, hospitals/practitioners, courts/attorneys, the chamber of
commerce, the local self-government, etc.), of certified/sworn and non-certified
documents. These entities were from Croatia, EU, and countries outside the EU.

The job also included interpreting, both consecutive and simultaneous.

Translations were performed on computer, using MS Word, SDL Trados and other
necessary software.

Please contact me for any further details.

In Varaždin, 2013
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